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Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 1
van de wet van 10 april 1990 tot
regeling van de private en bijzondere
veiligheid, wat de museumbewaarders
betreft

Proposition de loi modifiant l'article 1er

de la loi du 10 avril 1990 réglementant
la sécurité privée et particulière, en ce
qui concerne les gardiens de musée

(Ingediend door de heer Guy Swennen) (Déposée par M. Guy Swennen)

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van een
voorstel dat reeds op 28 april 2005 in de Senaat werd
ingediend (stuk Senaat, nr. 3-1153/1 - 2004/2005).

La présente proposition de loi reprend le texte d'une
proposition qui a déjà été déposée au Sénat le 28 avril
2005 (doc. Sénat, no 3-1153/1 - 2004/2005).

Op heden is het onduidelijk of een museumbe-
waarder als een interne bewakingsdienst moet worden
beschouwd in de zin van artikel 1 van de wet van
10 april 1990 tot regeling van de private en bijzondere
veiligheid.

On n'est pas fixé, à l'heure actuelle, sur la question
de savoir si un gardien de musée doit être considéré
comme faisant partie d'un service interne de gardien-
nage au sens de l'article 1er de la loi du 10 avril 1990
réglementant la sécurité privée et particulière.

Een museum-rechtspersoon of de rechtspersoon die
een museum omvat, organiseert een dienst die op een
voor het publiek toegankelijke plaats :

Un musée possédant la personnalité juridique ou
une personne morale exploitant un musée organise, en
effet, dans un lieu accessible au public, un service qui :

1o toezicht houdt op personen en personen contro-
leert met het oog op het verzekeren van de veiligheid;

1o surveille et contrôle des personnes dans le but
d'assurer la sécurité;

2o toezicht houdt op en instaat voor de bescher-
ming van onroerende en roerende goederen.

2o surveille des biens mobiliers et immobiliers et
garantit leur protection.

Musea zijn een belangrijk element in de ontwikke-
ling van de bevolking, jong en oud. De drang naar
kennis is groot. Het kan niet dat de overheid en de
non-profitsector, als organisator, en hun personeels-
leden bezwaard worden met de regels vervat in de wet
van 10 april 1990 tot regeling van de private en
bijzondere veiligheid.

Les musées occupent une place importante dans la
formation des citoyens de tout âge. L'envie d'appren-
dre est grande. Il n'est pas acceptable que les règles
contenues dans la loi du 10 avril 1990 réglementant la
sécurité privée et particulière pèsent sur l'autorité et le
secteur non marchand, en tant qu'organisateurs, et sur
les membres de leur personnel.

Met dit wetsvoorstel wensen wij de organisatoren
en de personen die toezicht houden in onze musea en
bij openbare tentoonstellingen die worden uitgebaat
door de overheid of de non-profitsector, vrij te stellen
van de toepassing van de voormelde wet van 10 april

La présente proposition de loi vise à soustraire à
l'application de la loi du 10 avril 1990 précitée les
organisateurs et les personnes qui assurent la garde de
nos musées ainsi que les expositions publiques
organisées par les autorités ou le secteur non mar-
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1990. De voorwaarde is dan wel dat de tentoonstelling
geen economische of commerciële privaatrechtelijke
activiteit vormt.

chand. Une condition est toutefois posée : que l'expo-
sition en question ne constitue pas une activité privée
poursuivant des fins économiques ou commerciales.

Guy SWENNEN.

*
* *

*
* *

WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 1 van de wet van 10 april 1990 tot regeling
van de private en bijzondere veiligheid, laatst ge-
wijzigd bij de wet van 27 december 2004, wordt
aangevuld met de volgende paragraaf :

L'article 1er de la loi du 10 avril 1990 réglementant
la sécurité privée et particulière, modifié en dernier
lieu par la loi du 27 décembre 2004, est complété par
le paragraphe suivant :

« § 12. Deze wet is niet van toepassing op de musea
of de rechtspersonen die een museum uitbaten, voor
zover de tentoonstellingen geen economische of
commerciële privaatrechtelijke activiteit vormen. »

« § 12. La présente loi n'est pas applicable aux
musées ni aux personnes morales qui exploitent un
musée, pour autant que les expositions ne constituent
pas une activité privée organisée à des fins économi-
ques ou commerciales. »

Art. 3 Art. 3

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

9 november 2007. 9 novembre 2007.

Guy SWENNEN.

74858 - I.P.M.
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